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Three solutions that suit three lifestyles,
each with its distinguishing character.

Trois idées pour trois styles de vie,
chacun avec sa personnalité.
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. Abitare in Vertlcale

%
Un appartamento di citta, stile metro- -
% politano ma con tanto amore e colore.
7 Vertical living. A city apartment: metropolitan
* style, cosiness and colours.
. Habiter a la verticale. Un appartement de ville,
E de style métropolitain mais avec beaucoup d’a-
mour et de couleur.
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Ante Avorio decape, R
Doors in pickled ivors

Portes Ivoire déca




atmosfere

da vivere
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La cura per il dettaglio e I'impiego di materia-
li pregiati ci hanno portati a produrre cucine
country chic di elevata qualita.

Meticulously crafted details and sophisticated
materials are the key ingredients of quality ki-
tchens with a chic country style.

Le soin du détail et ['utilisation de matériaux

précieux nous ont amenés a produire des cuisi-
nes “country chic” de haute qualité.
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Ante in Rovere e Vetro
Glass doors with oak frame
Portes en Chéne rouvre et Verre
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avvolgenti da

condividere

Un carattere elegante e anticonvenzionale, raf-
finato e al tempo stesso informale. Il calore del
legno Rovere ¢ in grado di creare atmosfere
soft, di forte impatto emotivo.

This kitchen has an elegant non-conventional
character that is sophisticated and informal
at the same time. Oak lends a warm touch and
creates cosy environments with a strong emo-
tional impact.

Un caractere élégant et anti-conventionnel,
raffiné et en méme temps informel. La chaleur
du bois Chéne rouvre est en mesure de créer
des atmospheres soft, de grand impact émotif.




Quello industriale ¢ uno stile minimal, che gio-
ca con un mix and match di forme e materiali.
Il top e la cappa in acciaio sono raffinati e parti-
colari con la finitura Vintage.

Minimal industrial styles mix and match shapes
and materials. The top and hood in stainless
steel have a distinguishing vintage finish.

Le style industriel est un style minimaliste, qui
Jjoue avec un mélange de formes et matériaux.
Le plateau dessus et la hotte en acier sont raf-
finés et particuliers avec la finition Vintage.

18

19




TIME

02

Le pareti sono in mattoni a vista stile under-
ground, per rafforzare la sensazione di essere in
uno spazio “vissuto”.

Decorative brick walls enhance the under-
ground style of this kitchen.

Les murs sont en briques visibles de style un-
derground, pour renforcer la sensation d’étre
un espace “vécu’.
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Ambienti open space e la necessita di rispar-
miare spazio. Comodo e pratico il tavolo in
Rovere, ideale per ospitare comodamente fino
a § persone.

Open-space environments are ideal where spa-
ce is at a premium. The practical oak table ac-
commodates up to 8 persons.

Des ambiances open space et la nécessité
d’économiser de I’espace. Commode et prati-
que, la table en Chéne rouvre, idéale pour ac-
cueillir confortablement jusqu’a 8 personnes.
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nte Bianco pe, r_igiq_lﬁu-mg decapé e vetro.
kled white, picked smoke grey and glass.
anc Décapé, Gris Fumée Décapé et Verre.
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Ispirazione al mondo metropolitano con la
combinazione dai forti contrasti dei legni de-
cape Bianco e Grigio Fumo. Un’estetica piu
strong che crea un’ atmosfera suggestiva.

Inspired by the metropolitan world, this fur-
nishing solution combines pickled white and
smoke grey wood. The result is a strong visual
effect that evokes strong emotions.

Inspiration au monde métropolitain avec la
combinaison des forts contrastes des bois
décapé Blanc et Gris Fumée. Un aspect
esthétique plus fort qui crée une atmosphere
suggestive.
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Cucine in grado di rispondere alle esigenze di
un living metropolitano. Le forme degli oggetti
e dei complementi sono definite e lineari e non
servono troppe decorazioni.

Our kitchens are designed to meet the specific
requirements of modern metropolitan lifestyles.
Streamlined objects and accessories are not
overly decorative.

Des cuisines en mesure de répondre aux exi-
gences d’un living métropolitain. Les formes
des objets et des compléments sont définies et
linéaires et ne sont pas trop décorées.
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to a raffinate
villa
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where warm authentic atmospheres are the key pro-

Lontano dai rumori della citta, un’
tagonists.
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Ante Bianco decape, Visone e vetro Satinato
Doors-in pickled white, mink brown and frosted glass
Des portes en décapé Blanc, Vison et Verre Satiné




La cucina ¢ I’ambiente della casa in cui si tra-
scorre piu tempo e ognuno di noi cerca di crea-
re uno spazio accogliente, pratico e funzionale
ma senza rinunciare ad un tocco di originalita.

The kitchen is the room of the house where we
spend most of our time. Therefore we want it to
be cosy and welcoming, practical and functio-
nal, but also original.

La cuisine est ’ambiance de la maison dans
laquelle on passe le plus de temps et chacun
de nous cherche a créer un espace accueillant,
pratique et fonctionnel mais sans renoncer da
une touche d’originalité.
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Ante Tortora decap¢ e Vetro Satinato
Doors in pickled dove grey and frosted ’gff /

- Portes en décapé,?ourterelle et Verre Sati
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Bello da vedere e da toccare il top in ceramica
“Terraplan Terragrigia”, per chi ama le soluzio-
ni ricercate. Aspetto moderno ed elegante per le
maniglie Time in finitura cromo satinato.

Pleasant to the eye and touch, the top in “Ter-
raplan Terragrigia” ceramic is ideal for people
looking for a sophisticated visual effect. The
Time handles with a satin chrome finish are
both elegant and modern.

Le plateau dessus en céramique “Terraplan
Terragrigia” est beau a voir et a toucher et est
destiné a ceux qui aiment les solutions recher-
chées. Aspect moderne et élégant pour les poi-
gnées Time en finition chrome satiné.
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La cucina ¢ il cuore della casa, pertanto ¢ molto
importante organizzarla al meglio. Mobilegno
studia gli spazi in maniera ergonomica per for-
nire una cucina davvero efficiente.

The kitchen is the heart of the home, therefo-
re we want it to be perfectly organized down
to the smallest detail. Mobilegno arranges the
space ergonomically, creating kitchens that are
exceptionally functional.

La cuisine est le ceeur de la maison, il est donc
tres important de [’organiser au mieux. Mobi-
legno étudie les espaces de fagon ergonomique
pour fournir une cuisine vraiment efficace.
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to a very nordic

house

]

(R T

. Una casa in mezzo alla neve, tenui
.- ‘ tinte pastello si fondono con i colori

B e e e Bmmm =R del’arredo e scaldano I’ambiente.
; e " A house in the snow: delicate pastel colours I
gD ————— = 5 o g
blend beautifully, creating a warm environment. |
: ™
4 4 : ' Une maison au milieu de la neige, de douces i

' ’ teintes pastel se fondent avec les couleurs de I’a-
meublement et réchauffent I'ambiance. !
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U CUCLIA

country

chic

Se amate lo stile pulito e semplice del mondo
nordico, dove il bianco assoluto e smagliante
regna sovrano, ecco Time di Mobilegno.

Perché non osare con i colori dell’arredamento?

If you are after a clean simple Nordic style,
where white is the absolute protagonist, a Time
kitchen by Mobilegno is just the right solution.

Why not add a lively touch with some colourful
details?

Si vous aimez le style sobre et simple du monde
nordique, ou le blanc absolu et éclatant régne
en maitre, voici Time de Mobilegno.

Pourquoi ne pas oser avec les couleurs de [’a-
meublement?




Idee per trasformare la vostra cucina in una
vera kitchen nordic style.

Uno spazio sempre piu living,che esprime lo
stile e la personalita di tutta la casa.

Here'’s how you can give your kitchen a true
Nordic style.

A kitchen that opens to the living area expresses
the character of the whole home.

Idées pour transformer votre cuisine en une
véritable “kitchen nordic style”.

Un espace de plus en plus living, qui exprime le
style et la personnalité de toute la maison.
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romanticismo e

colore
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Ante Avorio decapé e vetro Satinato
Doors in pickled ivory and frosted glass
Portes en Ivoire décapé et verre Satiné
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Legno avorio decapé per i mobili ed i pensili
della cucina che ricreano un ambiente luminoso
e lineare. La cura dei dettagli si sposa con scelte
progettuali disinvolte e creative come il lavello
con vascone in pietra naturale.

The pickled ivory finish of the wooden base and
wall units fills the kitchen with light. Meticulous
care for details is combined with creative solu-
tions, like the large sink in natural stone.

Bois ivoire décapé pour les meubles et les
éléments hauts de la cuisine qui recréent une
ambiance lumineuse et linéaire. Le soin des
détails épouse des choix de projets désinvoltes
et créatifs comme [’évier avec une grande va-
sque en pierre naturelle.
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pratiche e

funzionali

Idee che sorprendono per la loro funzionalita
e praticita, come il tavolo ovale allungabile in
Avorio decape. Arredi funzionali ma dal grande
contenuto di design, fatti di materiali pregiati e
di tecnologie d’avanguardia.

Our furnishing solutions will appeal to you
with their functionality, like the oval extending
table in pickled ivory. Our furniture is functio-
nal and stylish as the same time, and combi-
nes high-quality materials and state-of-the-art
technology.

Des idées qui surprennent par leur fonctionna-
lité et leur commodité, comme la table ovale al-
longeable en Ivoire décapé. Des ameublements
fonctionnels mais au grand contenu de design,
faits de matériaux prisés et de technologies a
l’avant-garde.
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[ contrasti cromatici richiamano sfumature di paesaggi, richiami alla natura e Contrasting colours call to mind natural landscapes and simple things. These
alle cose semplici. Mobili creati in simbiosi tra modernita e tradizione, un mix pieces of furniture are a marvellous combination of modernity and tradition, a
di sentimento e razionalita che dona calore alla tua casa : mixture of emotions and rationality that adds warmth to the home
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ELENA 03 avorio decape beige e rovere - - - ivory with a pickled beige finish and oak
L PP °



La composizione si concentra sulla grande e suggestiva isola centrale domi- The central focus of this furnishing solution is the spacious central island

nata dalla cappa “Elena”. units with an “Elena” hood. Capacious drawers at the sides of the island unit
“: % Intorno al suo perimetro i cassetti mostrano tutta la loro funzionalita reveal their storage capacity
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ELENA 03 rovere - - - oak



Una proposta che unisce 'accurata elaborazione di un design senza tempo A furnishing solution that combines an accurate, timeless design with outstan-
con la massima attenzione per la praticita dell utilizzo. A sinistra il particola- ding care for details and ease of use. Left: a detail of the corner larder unit,
re dell’angolo dispensa, uno spazio pensato per chi ama l’ordine. where everything has its place. Above: drawer with stainless steel Blum gui-
Sopra il cassetto porta posate in inox Blum. des, complete with a cutlery organizer.
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